
北京大学外国语学院

俄语语言文学博士生学术会议征稿启事

博士研究生是学科发展的未来,是学术研究的重要后备力量。就俄语语言文

学学科而言,博士生的学术素养与研究水平不仅体现了我国该学科的整体实力 ,

也对推动学科持续发展、提升学术影响力具有重要意义。为激发俄语语言文学博

士生的科研热情,拓展学术视野,提升研究能力,促进科研成果的交流与转化 ,

北京大学外国语学院俄罗斯语言文学系拟于 2025年底举办俄语语言文学博士生

学术会议。

本次会议拟设以下四个专题方向:俄语语言学、俄罗斯文学、俄罗斯文化、

翻译理论与实践。参会者可围绕上述专题,结合自身的学术兴趣进行深入探讨 ,

发表独到见解。

现面向全国高校俄语专业在读博士研究生公开征稿。请参会者围绕上述专题

提交一篇中文论文,字数约 8000字 (格式要求详见附件 1)。
。论文提交截止日期

为 2025年 9月 6日 ,请将稿件发送至会议指定邮箱:pkuru0pcs@126,com,邮件

标题请注明
“X大学/X级博士/姓名/论文中文标题

”,并扫描本页底靓二维码填写

相关参会信息。如有疑问,请联系:常老师 (电话:15810231271);窦 老师 (电

话:18811631797)。

组委会将邀请北京大学校内专家对投稿论文进行初审,并向最终入围者发送

正式参会通知。初审阶段,凡不符合格式要求的稿件将不予受理。会议当天,评

审专家团将根据论文质量及作者现场发言表现,评选出优秀论文奖项。

会议具体时间与地点将另行通知,敬请关注。
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附件 1 稿件格式要求

1、稿件构成

论文中文标题（小四、宋体、加粗）

作者姓名、单位（五号、楷体、居中）

中文摘要（200字左右、五号、宋体、单倍行距）

中文关键词（2-4个、用分号隔开、五号、宋体、单倍行距）

论文正文（五号、宋体、1.5倍行距）

参考文献（五号、宋体、1.5倍行距）

2、正文格式

1）小标题独占一行，居中；段首小标题，前空两格，后空一格。

2）层次编码 依次使用 一、二、三……；1. 2. 3.……；1）、2）……。

3、注释

1）脚注 一般注释采用脚注的形式，使用①②③等符号，每页重新编号。

2）夹注 对论文、专著中的引文和所依据的文献无需特别说明者，以夹

注的形式随文在括弧内注明作者姓名或书名、出版年和引文页数，例

如：（吕叔湘 1979：78） （Виноградов 1986：161）

4、参考文献

参考文献中需注明相关信息，包括作者的姓、名；出版年；篇名、刊名、

刊物的卷号和期号、文章的起止页码；书名、出版地和出版者。中外文

分别排列，外文文献在前。如下格式供参考：

[1]Bepeщarин E. M., Kocтoмapов B. Г. Язык и культуpa[M]. M., Pyccкий

язык, 1990.

[2] Словари и лингвострановедние под ред. Е. М. Верещагин[C]. М.,

Русский язык, 1982.

[3] Фелицына В. П. О пословицах и поговорках как материале для

страноведческого словаря[A]. // Проблемы фразеологии под ред.

А.М. Бабкина [C].М., Русский язык, 1964.

[4] Формановская Н. И. К уточнению понятия «экспресивные речевые

акты»[J]. // «Русский язык за рубежом», 1998,№4, 40-45.

[5]吕叔湘，《汉语语法分析问题》[M],北京,商务印书馆,1979.

[6]吕叔湘、饶长溶,试论非谓形容词[J],《中国语文》,1981 年第 2

期,81--85页。

[7]赵元任,《中国话的文法》[M],丁邦新译,香港,香港中文大学出版

社,1968.

5、译名

外文专名和术语应译成中文。译名第一次出现时应在括弧内标注原文。

6、例句

例句较多时，应按顺序用（1）、（2）、（3）……进行编号。每例另起，空

2格，回行时应与上一行例句文字对齐。外文例句视需要给出中译文。
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